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Braşovti, 25 Febr. (9 Martie) 1885.
Misiunea comitelui Herbert Bismark, a fiului 

cancelarului germană, 1a, Londra a avută, pre

cum se vede din scirile cele mai nouă, unu re- 

sultată câtă se p6te de favorabilii.

In  situaţiunea strîmtorată, în care se află 

de presentă Anglia, nu putea sfi-i vină la soco- 

telă guvernului ei de a se strică şi cu puternica 

Germania şi de a uşurâ astfelă Rusiei realisarea 

planuriloră sale îndreptate asupra posesiunei an- 

glese din Ind ii.

Lordul ă Granville a lucrată f6rt,e înţelep-

aintea Europei, atunci elă şi-a ajunsă scopulă pe 

deplină.

Intriga pressă anglesâ aprobă atitudinea lor

dului Granville, esprimândă speranţa, că ami

ciţia dintre Anglia şi Ge^rnania nu se va mai 

turbură pe viitoră prin nici o ne’nţelsgere. 

„Standard“ r6gă pe Germani, ca să nu mai bă

nuiască pe Anglesî, că ei ară fi duşmănoşi faţă 

cu năsuinţele coloniale ale Germaniei.

In tr’adevăru principele Bismarck a repurtată 

o victoria diplomatică, care este cea mai bună 

dovadă despre influinţa ce o esercită a<}i Ger-

_— . ---  -------   ̂ , * mania în concertulă stateloră europene. Acostă

ţesce cand sa  hotârîtă a face piincipelui Bis |jn;̂ ujnţ^ egţe atâ,tă de puternică, încâtă n ’a tre-

raark t6te concesiunile posibile, spre a se dela | decâtă sg ge lăţ^scă scirea, că misiunea lui

turâ cată mai curandă îucordaiea provocată p iin  j j er^ er .̂ Bismarck a succesă, pentru ca să se te- 

discursulă său din camera lor<}iloră. care a dis ]eg,rafeze (3;n Petersburg, că este posibilă o apla- 

plăcută aşa de m ultă eancelai ului germană. Jnare pacifică a conflictului afgană dintre Rusia 

Se asigură că lordulă Granville a declarată • ^  Anglia, 

mai ântâiu că va da cancelarului cea mai com- Marea întrebare însă, care trebue sc preocupe 

plectă satisfacţiune în scrisă, esprimandu totodată. a(jj i llmea politică, este şi rămâne, că 6re prin 

şi părerea sa de rău. Dar corniţele Herbert Bis- aceea cresce influinţa Germaniei, se înaintăză 

marck nu s’a mulţum ită cu atâta, ci a pretinsă gorţii păcii ori ai răsboiului ? Căci în  menţinerea 

dela Granville, ca se facă o declaraţiune ver-. durabilă a păcii nu va crede nici ună omă cu 

bală în camera lortjiloră. Granville a împlinită j mjntea ganăt6să, până când statele nu voră înceta 

şi acestă cerere şi se (}ice> c& corniţele Herbert a £ace jn continuu pregătiri de resboiu.

Bismarck a ascultată din logea diplomaţiloră dis 

cursulă lui.

Acestă discursu este destulă de importantă 

ca să’lă  schiţămă la loculu acesta prin câteva 

cuvinte.

,,Eu am vorbită sub presiunea unui velie-

Aniversarea morţii lai Horia.
Budapesta, in 5 Martie 1885. 

Domnule Redactorii! Rari suntă bucuriile naţiune1 

române în împrejurările de iată în cari trâimă, însă pre

mentü atacü parlamentară -  <Jise Granville -  Pre d(ţ ™* *  ele îmbracă unfl carac-
/  , „ j  i • r>- terű adevărată naţională. A trebuită ca se sosescă anulă

şi védű cu sinceră părere de rău, ca d-liu B,s- o ^  ^  sute ?j palrUj ca naţiunea rQm&a&

marck, precum credă în  urma unei neînţelegeri concjug£ <}e 0 trinitate, sé arăte lumei şi viitoriului, că 

a esenţei discursului meu, i-am causată supărare.“ démná e de o sórte mai bună decâtă aceea ce i s’a 

Granville asigură, că elă a vrută numai să croită în decursă de secoli de mâni duşmane, sé arăte

respingă ataculil lu i Richmend şi póte că era1«* din inima ei încă simţul* de libertate nu a peritü.
r „ . A i „ v i / w j  i i. î -« Acestea suntă ideile conducétore ale poporului română

mai bme, ca ‘ în locu se vorbésca de „slatulu w . „ .mai unic, ^  ̂ v de acum o sută de ani, can-lü ímpmgü la luptă energică
lui Bismark de a ocupa Egiptulă, să fi vorbită gpre câştiga drepturi de omü şi cetăţănă, şi a ni le 

numai de „părerea“ lui. „Ce privesce cuvintele: j£sa şj n0ué, dreptö erecfire. Lupta pentru libertate i-a 

„luaţi-vă Eg ip tu lă“ , e probabilă, <}ice Granville, costată pe vitejii martiri viaţa, ce li s’a smulsü din peptü 

că^dacă mi-aşă fi pusă pe hârtiă mai âutâiu vor-1 în <Jiua de 28 Februariu.

birea, aşu fi întrebuinţată unü termin mai bunü .“ j Noi nu numa' ‘ 1-lângemtt, ci i şi sărbătorim*, şi 
’ . . , . A j .  ! când ímplinimü acestü actü sérbátorescü ne facemü da-

Ear ce se atmge de sdruncmarea íncrederei, a-
6 . - ja „ ‘ torinţa căfră patnă.

césta i-ar căusâ lordului Granville cea mai adencă j ^  trebuită sé trécá 100 de ani, ca poporulü ro- 

părere de rău, căci elă n ’a făcută alusiune la mánü din tóté unghiurile ţSrii sé vină să-şi ridice ochii 

împărtăşirile confidenţiale şi amicale despre care ̂ cătră Atotputerniculft pentru sufletele lorü şi vérsándü 

vorbesce Bismarck, ci numai la declarările ne- laerime pentru ei sé-i sébátoréscá.

confidenţiale de mai târdm, din care a dedusü,! P°Porula romintt ochii’ nu că d0ră
. , . , v v elă ar dori o nouă repeţire a evenimentelorü din tre-

că înainte cu doi ani guvernulu germană a spe-, . . . r ;
■ # # 6 ® r  (cută, ci numai şi numai ca pentru unii, cari au aspi

rată şi a dorită, ca Anglia pe viitoră să ia asii- rat^ ^  luptafü pentru ideea libertăţii, pentru acea idee 

pră-şi representarea intereseloră Europii în Egiptă. * pentru care — durere — luptămă şi noi astăzi, şi a- 

Granville a adausfl, că elfi e de părere că tunet când acestă libertate ni se va oferi şi garanta în

este în  interesulü Europii ca relaţiunile Angliei |t6tâ Puterea cuvântului, mai multtt ea ori şi când vomö
_ „ „ , . , • w ' dice, că acésta e patria care ne a născută şi acésta va

cu Germania să ne bune, şi nu mai puţinu cu ;  ’ .. r
, v r  y jfi care ne va înmormentă

Franţa şi cu ceilalţi vecini. Ministrulă de estei ne j nu vojnijj sg ne ţinemă de axioma »ubi bene

englesă încheiâ importantulă său discursă cuur-' jbi patria,« ci spunemă francă că în patria acésta voimü 

mátórele cuvinte: „Declară cu tótá sinceritatea,1 sé petrecemü, voimă sé trăimă nu ca servă cătră domnă

câ tóté năsuinţele mele voră fi îndreptate într’a-;ci ca egală îndreptăţiţi.
A.w y a . Acesta e résunetulű ce a străbătută în totă mima

colo, ca să continuu, pe ca u m s a m  pu e ie ,. rora^n^gĉ  ja amjntirea şi serbarea centenarului eroiloră 

a esecutâ politica de împăciuire ce a fostă schi-; n0i.tri

ţaţă de Bismarck.“ j 1 Ce e dreptă, junimea română pestană, — după

Declarările ministrului de esteme anglesü'“ ™ s"nttt informalü -  nu a serba.fl în modü solemna
. . , i im v i ?şi în modulă dorită aniversarea centenáriumi, msé sar

au fostü primite de camera Ior4.1oru cu a p la iw e .^  acp!a) care ar euget& A ea nu ,,a gerbatfi în injma

demonstrative şi dacă principele de Bismack n a ■ eî  jn acegt^ singură locü de refugiu, unde numai póte 

avută altă scopă, decâtă acela de a-şl stórce o străbate şi domină asupriiorulă. Da, junimea română a 

satisfacţiune strălucită din partea Anglesilorii în-' serbată în inima sa acestü mare evenimentă, ce numai

odată i-se oferesce în viăţă, cage’ândă totodată că-şî îm- 

plinesce şi o datorinţă faţă cu naţiunea, faţă cu patria, 

atunci când ea sărbătoresce pre cei ce au luptată pentru 

binele naţiunei, pentru binele patriei, voidă a face fie

cărui cetăţână viaţa suportabilă în patria acăsta, ca sS 

nu fie necesitate a o părăsi, a trece graniţele ţ£rii.

Nefastulă circulară ală Exelenţiei sale Mironă Ro- 

manu produse şi aici o adevărată indignaţiune; ne-amă 

bucurată însă din nou văfjândă în filele urmăi6re că 

preoţimea română, conscie de demnitatea sa. conscie de 

datorinţele sale, nu s’a lăsată a fi condusă de nisce idei 

rătăcite, ci a păşită energică şi a făcută aceea ce era 

şi este datorinţa fiesce cărui bună patriotă.

Nu putemă decâtă să fimă mândri de acestă faptă 

ală preoţimei, care’şî cun6sce pe deplină misiunea sa, 

căci preoţimea, biserica a fostă singurulă paladiu ală 

iimbei şi naţionalităţii, conservându-ni-le prin atâtea tim

puri de grea cercare.

Felicitămă preoţimea, şi felicitându-o, repeţimă cu

vintele »venerabilului poetă română Mureşianu: »Preoţi 

cu crucea ’n frunte.......« Voila.

Réspunsü Ia „o nedumerire.“
Braşovi i ,  18 Februariu.

I .
N ’amă fi crezută niciodată, că colegii noştri 

dela „ T r i b u n a “ din S ibiiu , cari numai eri 

alaltăeri au luată condeiulă în  mână, voră avó 

cutezanţa de a păşi în publică contra nóstrá 

cu nisce insinuări, ce nu le-amă íntémpinatil 

păn ’ acum nici chiar din partea adversariloră 

noştri, scriindă în  Nr. 42 dela 22 Februariu (6 

Martie) a. c. urmatórele:

,Noi suntemă mărginiţi în lucrarea nostră prin pro- 

gramulă stabilită in conferenţa dela Sibiiu: l’amă pri

mită, ne-amă angagiată a’Iă susţină şi nu ne putemă 

abate dela elă. Colegii noştri dela »Gazeta« au o posi- 

ţiune mai independentă: e i p o t ă  sé sus ţ i n ă  ori  sé 

c om ba t ă  fără  de n ic i  o rest r i c ţ i une ,  după cea 

mai bună convingere a loră. Se póte dér că ei nu 

a d m i t ă  acelă programă în tóté aménuntele lui, că 

mergă în unele privinţe m ai depar te  decâtă a mersă 

conferenţa, că sunt póte chiar  de părerea,  că dacă 

Aradanii cu acelă programă au putută sé facă causă co

mună cu guvernulă, Braşoveni i  totă cu acel ă  pro

g r a m ă  po t ă  sé facă causă comună cu »socia

liştii«, ce constituescă comitete »iredentiste* sub protec- 

toratulü unui Printü órecare: trebue sé ni-o spună dacă 

suntă de aceste păreri şi sfe-şi propage idei le,  pen- 

ca o viitóre eonferenţă să modif ice p rog ramu lü  în 

s ensu l ă  veder i l o r ă  loră.  Far dacă nu sunt de a- 

ceste păreri, atunci se-o spună şi asta, pentru ca omenii 

sé nu r ăm ân ă  în nedumer i re  asupr a  î n t re

bă r i i :  Ce vrea »Gazeta«?«

Nedumerirea şi insinuările spre care „Tri- 

b u na“ se vede împinsă „în modă fatală,“ şi fară de 

nici ună temeiu, ar trebui în alte împrejurări să 

escite numai rîsulă nostru. De astădată însă 

nu mai putemă glumi, căci stămă faţă cu-o ten

dinţă ascunsă şi periculósá şi cu nisce idei per

verse, contra cărora datori suntemă de-a lua mă

suri profilactice, ca să împedicămă contagiulă o- 

trăvitoră ce Tară pută lăţi asemeni idei în  sînulă 

poporului nostru.

Cu o naivitate prefăcută colegii noştri dela 

„Tribuna“ ne íntréba: „ce voiţi“ ? Mărturisimă 

sinceră, că nu ne simţimă nicidecum îndetoraţi 

de a ne spovedi celoră dela „Tribuna,“ devreme 

ce trebue să admitemă că principiele nóstre şi 

scopurile, ce le urmărimă noi, sunt destulă de 

bine cunoscute tuturoră Româniloru, cu atâtă 

mai vârtosă cu câtă, —  precum „Tribuna“ în 

săşi se vede silită a recunósce —  organulă nos

tru „luptă de cincizeci de ani pentru drepturile 

némului românescu.“

Despre ună lucru însă publiculă română 

fără îndoiălă că încă nu-şi va puté da séma şi 

acestă lucru este: a t i t u d i n e a  „ T r i b u n e i , “
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care n’a împliniţii pănă a<Ji încă n i c i  cinct  
(Jeci de săp tămân i !

»Amü dori sé scimü şi este unü interesü pu 

bl icü sé se scie — strigă »Tribuna,* din faşă — 

dacă »Gazeta Transilvaniei* are ori nu vederi lămurite 

asupra cestiunii pe care o atinge prin cele reproduse din 

»Ellenzék...« — adecă asupra aşa numiţilortt »soci a 

lişti« din România, cari facü causă comună cu ele 

mentele subversive....«

Este „unü interesü publicü“ (Jicü colegii 
noştri, dar nu ne spunü ce felű de interesü: un 
gurescű, nemţescti ori rusescü? Căci de sigurű 
románescű şi ardelenescű nu póte fi, deórece ín Ar 
délű n’amű pomenitü sé se fi datü până acum 
nici de urma unni singurü socialistă!

Ne vorü permite însă colegii noştri dela 
„Tribuna,“ ca în considerarea prunciei lorü, sé 
íntórcemü fóia şi cu atátü mai vértosü că sun 
temü provocaţi, sé dicemű, noi ceştia dela orga- 
nulü ,,care luptă de cincí-(Jeci de ani acum pen 
tru drepturile némului románescű.“

Este unü interesü publicü románescű ş 
în specialü ardelenescű sése scie ce sco
pur i  şi tendinţe urmă reşce „Tr ibuna“ 
care pe de-o parte strigă mereu şi în gura mare 
că poporulü románű în urma nedreptâţirilorfi este 
dispusü la „acte nesocotite,“ ér de altă parte în- 
dréptá cele mai murdare insinuări la adresa ce- 
loru ce luptă cu credinţă de timpü índelungatü 
pentru drepturile némului románescű.

In decursulü multorü ani de luptă, n’amű 
násuitü decátű la egala îndreptăţire a poporului 
románű cu celelalte popóre conlocuitóre şi în a- 
césta a nóstrá luptă amară şi durerósá ne-amü 
íeritű íntotdéuna de a ínaintá celü mai micű ne 
adevérü la adresa adversarilorű noştri politici. 
Denaturarea faptelorű şi insinuările le-amü pri- 
vitű ca o înjosire şi amü combátutü íntotdéuna 
cu cea mai mare energiă pe aceia, cari au re 
cursü la asemeni mijlóce.

Márturisimü dér sincerű, că cu adâncă du
rere sufletéscá amü vécjutü, că „Tr ibuna“, 
chiar în prim.ulű séu numérű a alergatü 
la unű asemenea mijlocü condamnabilű şi a in- 
sinuatű multü cercata nóstrá naţiune, <}icándü:

,Celü mai de căpeteniă interesü alü poporului ro- 

mánü este de a fi socotitü dreptü ceea ce ín adevérü 

este: unü elementü de ordine şi de cultură la hotarele 

orientale ale monarchiei şi unü zidü de apărare faţă cu 

ori  şi ce per icu lü  ce arü fi amen i n ţ ând t i  pa

tr ia nós t rá  din acestă parte.« (!)

Nu e acésta o cutezátóre însini'are la adresa 
naţiunei române ?

Sciutü este că hotarele orientale ale monar
chiei nóstre, dela Orşova şi pană la Dnistru, 
suntü locuite şi de o parte şi de alta de Români.

Prin urmare, după cei dela „Tr ibuna“, 
séu noi Românii de dincóce conspirámü, séu Ro
mânii de dincolo ameninţă monarchia nóstrá cu 
invasiune.

Noi, cei de dincóce, scie tótá lumea, că lup- 
támü pe faţă, lealü şi cu mijlóce legale pentru 
a dobândi în láuntrulü monarchiei drepturi egale 
cu naţiunea maghiară astăzi la putere. Prin ur
mare „patria nóstrá“ nu póte fi ameninţată din 
parte-ne.

Totü astfelü scia tótá lumea şi nu putea 
sé le rémáná necunoscuţii nici colegilorü dela

„Tribuna,“ că regatulű románű se aflá, precum | 
şi a<ji se află mai multű decátű în legătur i  
de in t imi ta te  cu monarchia austro-un 
gară. „Pericululű“ aşadâr, nici din acéstá parte 
nu ameninţă „patria nóstrá.“ Dar după posi
ţiunea geografică, etnografică şi politică a stătu 
lui vecinü románű, nici nu se póte admite unü 
periculü, care ar ameninţă din parte’i „hotarele 
orientale ale monarchiei nóstre.“

Noi, cari niciodată n’amű presupusü despre 
nisce confraţi de a-i noştri ceva réu, ci totü nu
mai bine, ni-amü (Jisu atunci, că cei dela „Tri
bună“ nu şi-au datű sémá când au formu
latű acelü principiu, admisü pote de concetăţenii 
adversari noué, niciodată ínsé de „aprópe totali
tatea concetăţeni lorü noştri români,“ cum susţinti 
ei; ni-amü disü acésta mai alesű, că erau numai 
nisce începători în ale politicei şi pentru că spe- 
ramű firmü, că prin atitudinea lorü urmátóre 
vorü îndreptă aceea „greşâlă de stilű“ din pro- 
gramulü lorü, care cuprindea o durerósá insi
nuare la adresa naţ iune i  române.

Se împlinesce aprópe unű anü de <Jile, de 
când ni-amü impusü acéstá aşteptare şi tăcere. 
Ni-amü impus’o ca nisce fraţi sinceri şi binevoi
tori ; ni-amű impus’o ca Români leali din consi- 
deraţiuni mai înalte ale interesului nostru naţio
nală, care pretindea şi pretinde ca cu toţii să 
fimű solidari în lupta contra duşmanilorfl nému
lui nostru.

Amü tácutű, căci eramü de firma credinţă 
că nu ni se va căşunâ durerea, ca sé ne pară 
réu mai târziu de acéstá atitudine frăţâscă. Dacă 
amü greşitfl vreodată, atunci márturisimü că amü 
greşitfl prin indulgenţa prea mare cu care amü 
petrecutü pănă acuma vorbăriile tendenţi0 se ale 
colegilorü noştri dela „Tribuna.“

Pentru acésta suntemü acum pedepsiţi cu-o 
durerósá desamăgire.

Confraţii noştri dela „Tribuna“ nu numai 
că nu au rectificatü insinuarea lorü din numă- 
rulű primű, dér au continuatü cu insinuările lu- 
ându-şi deocamdată ca ţintă pe bieţii emigraţi 
ardeleni din România şi sprijinindü din răspu
teri pressa duşmană nouă în tendinţa ei de a 
arătâ, că din partea acestorü emigraţi monarchia 
nóstrá ar fi ameninţată de unü periculü mare.

Până mai eri alaltăeri totü eramü încă de 
credinţă, că lupta „Tribunei“ cu pretinsele „ele
mente subversive“ din România era numai unü 
mijlocü réu alesű, spre a aduce faţă cu adver
sarii noştri dovada superfluă, că noi n’avemü 
nici unü amestecű cu revoluţionarii din afară şi 
că suntemü şi rémánemü unű „elementü de or
dine.“

Dar dacă ar fi fostü numai aceâta sensulü 
„luptei“ lorü, unde ar fi rémasü atunci meritele 
celorü dela „Tribuna“ de a figură ca poliţai la 
graniţele orientale ale patriei nóstre?

Chitindu-se şi pándindű mereu în drépta şi 
în stânga, colegii dela „Tribuna“ au trebuitű sé 
dé şi peste sârmanii de noi şi cu-o perfidiă ne 
mai pomenită ne însinuă acum şi noué celorü 
dela „Gazeta Transilvaniei,“ că amü fi în stare 

face causă comună cu pretinşii „socialişti“ 
cari constituescű comitete iredentiste sub pro- 

tectoratulü unui Prinţii óre-care.“
Şi pentru ce acésta teribilă insinuare?

Pentru că nu ne ocupámű de locü de pre
tinşii „socialişti“ şi de pretinsa primejdiă a „Tri
bunei,“ ci ne márginimü a ne ocupa cu năca
zurile nóstre şi cu primejdia ce ne ameninţă în 
láíntrulü monarchiei nóstre! —

SOIRILE PILEI.
Duminecă a fostü alegerea Comitetului parochialü 

din cetate. Membri acestui comitetü, cari împreună cu 

totü aţâţi membri dela Sf. Nicolae facü parte din delegaţiu- 

nile scolastice, suntü d-nii: Bárt. B a i u 1 e s c u, Diamandi, 

Manole,  D. S tănescu,  [. G. loanü,  N. I. Ciurcu.  

D. Ionciovic iu ,  N. Străvoiu ,  Ios. Puş cariu,  C. I. 

Popazu,  G. B. Popp, Sim. Damianü,  Petru NemeşO 
şi Petra-Petres cu.

—0—

La adunarea generală ce se va ţină în Cluşiu la 

15 Martie n. pentru constituirea »reuniunei de maghiari- 

sare,« au anunţatO presidiului participarea lorü: Iosefü 

Pocsa, prefectulü comitatului Trei-Scaune; Dominik Sasz, 

vicariulü episcopescü evang. reform.; Paul Szarvady, vi- 

ce-prefectulü comitatului Solnocü-Dobéca, ş. a. apoi din

tre inspectorii şcolari primescü cu mai mare însufleţire 

ideia maghiarisărei: Franz Koos, Ladislau Hor

váth, Ludovic Deák, Mozes Şandor şi Ludovic Rethy. 

Aderarea lorü şi-au esprimat’o corpurile profesorescl dela 

gimnasiulü de stal ü din Sibiiu şi dela colegiulü reformatü 

din Orăşfiă. Din Braşovfl se vorü trimite Dr. Ignatz 

Weiss, Iulius Nagy şi Franz Kabdebo, ér din Térgulü Mu

reşului L)r. Victorü Jenei şi Gábriel Valyi.

Nostradamus s’a înşelatO în prorociile sale, dacă 

n’a sciutü spune că la 15 Martie n. e ínceputulü sfârşi

tului lumii, adecă a globului actualü, căruia îi va lua lo- 

culü »globulü ungurescü.*
—0—

Camera da comerţfl şi de industriă din Pesta a 

ímánatü ministrului de agricultură, comerţtt şi industriă 

o petiţiune, prin care cere desfiinţarea taxei timbrale pe 

inseratele de (Jiare. Cererea e basată pe împrejurarea, 

că în Austria acéstá taxă s’a desfiinţatil înr*ă din 1874 

aşa că comerciantulü şi industriaşul din Ungaria e îi* 

desavantagiu faţă cu concurenţii streini.

- 0 —

Poliţia din Pesta a primitü o scrisóre anonimă, priâ 

care i se face cunoscutü, că s’ar fi plánuitü unü atentatü 

cu dinamită pe 4‘ua de 5 Martie n. asupra duorü edin 

ficii publice şi anume alü Curiei şi alü tablei regesei, de 

a fi aruncate în aerü. Consilierulü poliţienescfl Pekary 

dispuse sé se evacueze imediatü aménduué oficiele. Po

liţiştii au visitatü cele doij» edificii din pivniţă pănă în 

podü, dar n’au gásitü nimicü. Peste nópte atátü înă

untru cátü şi p’afară au fostü păzite edificiile de patrule, 

Acéstá mésurá a luat’o, în urma sgomotelorü de alarmă, 

şi direcţiunea postelorü. Sé nu fiă şi de astă dată vr’o 

pácálélá, ca cu atentatulü asupra ministrului Tisza ?

—0—

»Vi i toru l ü* din Pesta aduce în fruntea numé- 

rului séu de Duminecă urmátorulü anunţfl: »Fundatorii 

fóiei se conchiamă la şedinţa din 12 Martie a. c. pentru 

resolvirea unorü cestiuni de mare importanţă.«

—0—

După rapórtele oficiale, sosite în ministerulü agri

culturii, sémánáturile de tómná rémase neacoperite s’au 

îmbunătăţii în urma timpului mai caldü, aşa că starea 

lorü se póte numi satisfácétóre; numai în unele ţinuturi

F O I L E  T O N U .  

Carmen Sylva.
>Aus Carmen Sylva’s Lebcn« de Natalie baronesa de Hackelberg- 

Haidelberg 1885. Librăria universităţii a lui Winter.

Afe.pra acestei cărţi d. Bruno  Wa l de n  face

o dare de sémá în fóia oficială »Wiener Zeitung,* Nr. 45 

din 25 Faurü 1885, în modulü urmátorü:

Este de mare interesü, sé ne aruncámü privirea 

atátü în viaţa unei poete cu talentü, cátü şi în aceea a 

unei principese, care îşi îndeplinesce datorinţa ei de dom- 

nitóre în sensulü celü mai nobilü — şi ín urmátórele a- 

ménunte vomü puté vedé şi pre una şi pre cealaltă. 

Chiar ín prunculü, pe care autórea (opului de süsü) ni- 

lü presintá, se arată sîmburele acestui fenomenü 

duplu.

Ce figură multü promiţ0tore este acéstá principesă 

de Wied ,  carea încă în cea mai fragedă prunciâ dă 

semne de atâta diliginţă, bunătate de inimă şi de o 

natură independentă! Şi cu ce înţelepciune pedagogică 

părinţii acestei copiliţe de o iritaţiă furtunósá, — şi 

carea, în neoboséla sa leşină când câte-odată se forţa 

sé se repauseze câte cinci minute — sciură sé o întâm

pine şi cu o pricepută îngăduinţă a nu o lăsa sé devină 

sclava jugului eonvenţionalităţii.

Este o prea frumósá icóná familiară aceea, ce ni-o 

schiţâză autórea deseriindü timpulü prunciei şi a tinereţii 

principesei E l i save ta  de Wied .  Találü ei, principele 

Hermann ,  o natură filosoficü dispusă, se ocupă neîn- 

treruptü cu scrutarea celorü mai înalte probleme ale 

vieţii şi opulü séu: ,Das umbewusste Geistesleben und 

die Offenbarung« dovedesce viâţa cea originalü emfastică 

a principelui autorü. Mama ei este o principesă de Nassau, 

femee nobilă şi de o mare bunătate, cu tăriă de caracterü, 

dotată cu o minte ageră şi cu unü gustü delicatü de 

artă. Aceşti cscelenţi părinţi se dedicară cu o amabilă 

îngrijire întru educarea copiliţei lorü, carea încă din cea 

mai fragedă prunciă da semne de mari disposiţii sufle

tesc!. Prin o procedere pricepétóre sciură sé-i con

serve sborulü ei índreptatü spre unü mare scopü, 

şi a-i direge gustulü pentru viaţa reală. Cátü de înţe- 

leptü pricepea mama ei a aduce pe calea cea raţională 

instinctulü de binefacere alü principesei, carea bucurosü 

dăruia mai totü ce avea, şi instrucţiunea cea practică a 

fetiţei în acéstá direcţiune, se dovedesce íntr’unü modü 

fórte salutarü în activitatea de astăzi a reginei României. 

De altă parte, încă îndată dela ínceputü înfluinţară pă

rinţii asupra concentrării bogatei sale vieţi spirituale în- 

demnându-o, ca din totü ce cetea ea cu mai mare ar- 

dóre, s0-şî facă resumate şi asifelü a cuprinde sîmbu- 

burele lucrului.

Principesa Elisaveta ínvéjá prin acésta încă dela 

ínceputü, ce este mai de câpeteniă în viâţă, adecă; a 

deosebi ceea ce este esenţialtt de ceea ce e neesenţialfl. 

Pe lăngă o instrucţiune atátü de bogată şi escelentâ se 

bucura ténéra fetiţă şi de o mare libertate, ceea ce fu 

pentru desvoltarea sa propriă de unü mare folosü; óre 

întregi făcea escursiuni prin pădurile dela castelulü Mon- 

repos şi íntr’adevérü rarü a pututü fi crescută o princesă 

aşa de simplu şi de naturalü.

Prin aceste escursiuni în natura liberă, se desvoltâ 

nu numai iubirea către natură ci şi sîmţământulfi poe- 

ticü alü Elisavetei de Wied, cerea de totü timpuriu în- 

cepü a face poesii, însă în modestia sa particulară ’şl 

ascundea încercările poetice dinaintea tuturora. Acéstá 

duplă viaţă, de o parte într’o atmosferă atátü de înaltă 

spirituală, de altă parte în natura liberă, influinţă ne- 

spusü de favorabilü asupra neoboselei tinerei fetiţe, ceea 

ce-i dédü pronumele de »Wirbelwind« (vârtej ü de véntü); 

ea ’şi concentra mereu activitatea sa spre unü scopü a- 

numitü. Darulü răpedei cuprinderi cu mintea a principe

sei o sprijini puternicü. Aşa o vedemü în alü cincispre

zecelea anü alü etăţii sale studiándü cu o predilecţiune 

deosebită istoria, aritmetica, geometria, fisica, traducéndü 

autori latini şi italieni în limba engleză şi — ceea ce 

este mai caracteristicü — cetind pe fiecare 4’ trei 4iare cu do

rinţa de a urmări viaţa politică modernă în tóté relaţiunile sale
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nordice şi ardelene, mai departe în comitatele Heveşă, 

Aradü şi Eisenburg, precum şi în ţinutulfl fiumanü au 

suferita încâtva de în^heţii. LucrulÜ de primăvară a în

ceput ü în Ungaria de süsü numai în unele părţi. Agri

cultorii se ocupă cu gunoirea ; în alte părţi ale tërii cul

tura de primăvară a începutü deja. Soiurile de rapiţă 

au suferitü In genere forte multü de îngheţulti noptilorü ; 

în părţile de susü ale ţSrii bântue lipsa de nutreţO. Sta

rea sanitară a animalelorü este în genere satisfácétóre, 

numai în unele părţi ale Ardélului oile suferü de gălbâză. 

Miei se află în tótá ţâra în numërü satisfâcëtorü.

—0—

Pe drumulü dela Bucurescï la Solnocü a dispárutü 

la 9 Februariu unü săculeţtt în care se aflau 17 scrisori 

cu bani în valóre declarată de 17,000 franci. SăculeţulÜ 

a fostü primitü la Predealü în bună regulă de cătră am

bulanţa poştală ungară Nr. 16 a căii ferate ungurescî şi 

avea së se predea în Solnocü ambulanţei postale a căii 

ferate austro ungare, ca së fie espediată 1?* Viena, ceea 

ce însă nu s’a întêmplatü. Cercetarea urmâză.

----o ----

Raportul ù secretarului generalü 
asupra lucrârilorü academiei române în decursuiű anului 

1884-1885.

(Urmare ) ‘

13. înainte de a încheia capilolulü pubîicaţiunilorfi 
amö onóre a vë arăta, Domnilorü Colegi, progresele şi 
starea actuală a lucrârilorü Comisiunii însărcinate cu pu
blicarea colecţiunilorâ şi lucrârilorü istorice rëmase dela 
rëposatulü Eudoxiu Hurmazachi,

a. Din seria vulumelorü colecţiunii de documente 
s’a publicatü în decursulü anului Partea a Il-a a Volu
mului IV, de 86 cóle, din cari 74 erau tipărite în anulü 
trecutü. Documentele cuprinse în acéstâ a Il-a parte, 
care are întinderea obicinuită a celorlalte volume, suntü 
parte comunicate de D-lü Esarcü, iar trei pătrimi suntü 
adunate cu cheltuiala fondului publicaţiunilorO Hurmu- 
zachi din Archivele de statü din Veneţia prin rara bună
voinţă a D-lui Cecche'ti, Directorulü acelorü archive.

Acestü volumü de documente (IV. 2) completézà 
volumulü documentelorü adunate de Hurmuzachi (IV. 1), 
în aşa modü încâtü, spre esempln, istoria lui Mihaiu Vi- 
tézulü, la care se rapórtá cea mai mare parte din do
cumentele cuprinse în acele doué volume, ni se presintă 
cu o mulţime de detalii cu totulü necunoscute pănă as
tăzi. Pentru anulü 1600 cu deosebire putemü urmări 
aprópe (Ji cu 4* Pe eroulü nostru în rësbôiele şi In com- 
binaţiunile lui politice.

b. Vë4êndü restanţele aşa de bogate şi de preţi0se 
ce au produsü cercetările făcute în ajutorulü nostru cu 
atâta buriâ-voinţă, amü continuatü a întreţine cele mai 
iune relaţiunl cu persóne cari potü së ne ajute în aceste 
cercetări, pe cari deocamdată noi nu putemü së le ía- 
cemü numai prin propriele nóstre mijlóce. D-lü Cec- 
chetti continuă lucrarea sa fecundă şi din timpü în timpü 
primimü dela D-sa copii de documente de mare preţO 
pentru noi.

Pe de altă parte D-lü C. Soranzo, asistentü în bi
blioteca S. Marco din Veneţia, a binevoitü a ne oferi 
ajutorulü sëu, fâcêndü cercetări în aceea bogată biblio
tecă cu scopulü de a adunâ totü ce se află într’însa cu 
privire ia istoria nostră. Copiile primite ne dau cele mai 
mari speranţe pentru cantitatea şi valórea documentelorü 
ce D-sa ne va procura de acuma înainte.

Cu plăcere më folosescü da ocasiunea care mi se 
presintă în acestü momentü pentru a vë aminti, că în
ceperea acestei relaţiunl între Academie şi numiţii învë- 
ţaţî dela Veneţia o datorimü iniţiativei colegului nostru 
Dlui N. Kretzulescu, de când în calitate de represen- 
tantü alü ţărei la Roma a pusü unü bunü începutü pen
tru aceste folositóre relaţiunl.

De atunci íncóce d-lü Obedenaru, membrulü nostru 
corespondentü, n’a íncetatü nici odată a ajuta cu multü 
zelü lucrările nóstre în acéstá direcţiune.

Câţî-va ani mai târ4iu numai, dedea pe fiecare 4* 

trei óre instrucţiune, trei óre lucrá cu tatálü ei, patru 

pănâ in cinci óre se esercitá la pianü, şi afară de acestea 

cultivându-se mai departe fără de a se obosi. Nu suntü 

multe fete tinere, cari arü putea dovedi o astfelü de putere 

de lâcru. Şi că ténéra principesă a fostü o instructóre 

In tótá regula, dovedesce împrejurarea, că unü ténérü sé- 

' ;acü şi bolnáviciosü, pre care ílü preparase ea singură 

mai mulţi ani, fü primitü în oraşulfl Basel în clasa a 

V-cea la gimnasiu. Chiar din cei dintéi ani ai tinereţei 

sale, afirma principe-sa, că simte înşine darulü de a in- 

struâ. Şi totuşi ea nu negligea nici când studiulü mai 

departe, căci setea ei cea ferbinte după sciinţă nu 

coneedea acésta. Altcum nici nu era ea o şcolăriţă lesne 

de ímpécatü şi la tóté lucrurile întrebă: »pentruce?« şi >a- 

devératü este?« Mama sa observă de repeţite ori, că ea este

I o »mică contra4icétóre« şi că nu dă cre4éméntü nici une* 

\ autorităţi; eră îns& totuşi cu tatálü ei de acordö, că: 

,pe nime sé nu-lü silescl la fericirea sa, şi că trebue 
sé laşi fiecăruia calea sa propriă.* O mare influinţă avu 

asupra desvoltărei ei şi predicátorulü menonitü Herder, ca-

I rele adese însoţia pe principesa în escursiunile ei în liberü

I şi a fostü de sigurümai multü încredinţatulO ei spiritnalü

I  Esalţatiunea cea profundü religiósá, ce o însoţi caconfirmantă 

jpaaltarü, lirémase pentru íntréga viaţa neclintită şi-i fü spri-

I  Vft la diferite lovituri grele ale sorţii. (▼» urma).

c. Fondulü destinată pentru publicarea lucrărilorfi 
istorice ale lui Eudoxiu Hurmazachi realizase în anii tre
cuţi economii însemnate prin aceea că în decursulü anu
lui se tipărea mai puţinfi decátü era valórea fondului. 
Comisiunea s’a íntrunitü în şedinţa la 1/13 Iulie anulü 
trecutö şi a luatü decisiunî ca cu economiile realisate de 
fondulü acestorü publicaţiunî sé se facă lucrări cari sé 
completeze si sé continue marea operă a lui Eudoxiu Hur
muzachi prin adunarea şi publicarea de alte documente 
istorice:

Comisiunea a hotărîlfl anume urmátórele:
1. Ca documentele adunate de D-lü Odobescu în 

archivele Ministeriului de Externe din Parisü sé se pu
blice din fondulü publicaţiunilortt Hurmuzachi, combinân- 
du-se cu colecţiunea făcută mai înainte de D-lü Toci- 
lescu în Biblioteca naţională din Paris, în urma însăr- 
cinárilorü ce a primitü dela Ministeriulö Instrucţiunii pu
blice. Aceste doué colectiunî se completézá reeiprocü, 
pentru că documentele diplomatice ale Franciéi înainte 
de circa 1650 au fostü depuse în Biblioteca naţională şi 
numai cele posterióre se află în archivele Ministeriului 
de Externe.

Coleeţiunile aceste vorü forma doué volume cari 
vorü fi considerate ca unü suplementă la colecţiunea lui 
Hurmazachi, şi vorü cuprinde înţr’unfi corpü documentele 
ce s’au gásitü în Franţa cu privire la Români şi la tóté 
relaţiunile acelei ţ0rî cu principatele române pănă la 
anulü 1814.

Iftdată după ce comisiunea a luatü acea decisiune, 
s’a ínceputü tipărirea documentelorü. Până acuma s’au 
tipáritü din volumulü I 15 cóle (112 pagine), cuprin4éndü 
documente pentru anii 1518— 1595, parte nepublicate 
pănă acuma parte adunate din diferite publicaţiunî. Vo
lumulü alü 2-lea s’a tipáritü aprópe íntregü în 88 de 
cóle în 4° (704 pagine), cuprin4éndü documente din anii 
1781— 1813. Pentru amándoué aceste volume se va face 
pe lângă unü indice cronologii alü documentelorü, şi 
unü indice analiticö şi alfabeticü alü numelorü şi fapte- 
lorü mai însemnate.

2. Colecţiunea făcută de Hurmuzachi pentru epo- 
cele mai vechi ale istoriei Románilorü, adecă înainte de 
anulü 1576, este fórte restrînsă. Documentele privitóre 
la acea epocă sunt réspándite prin diferite publicaţiunî 
istorice făcute în Ungaria şi în alte părţî. Comisiunea a 
deci>ü ca colecţiunea lui Hurmuzachi, pentru epoca an- 
teriórá anului 1576, sé fie complectată cu tóté documen
tele privitóre la istoria nostră câte se vorü fi publicatü 
pănă acuma.

Cu pregătirea acestei lucrări comisiunea a însărci- 
natü pe d-lü N. Densuşianu şi totodată a decisü a se 
procura din fondulü séu unele din publicaţiunile în cari 
se află documente din epoca numită. D. Densuşianu a 
ínceputü lucrarea în luna Septemvre şi de atunci a ex- 
ploratö cu minuţiositate mai cu sémá bogatele publ;ca- 
ţiunî ale lui Theiner, şi o mare parte din »Codex diplo- 
maticus* a lui Fejer. D-sa a fácutü estracte desvoltate 
din fiecare documentü. şi tóté estractele s’au aşe4atfi în 
ordine cronologică. Materialulü alesü şi pregátitü în a- 
cestü modü pănă acuma este suficientü pentru formarea 
unui volumü íntregü.

Documentele pănă acuma studiate se rapórtá la 
epoca Cumanilorü, la episcopia Milcoviei şi a Cumanilorü, 
la istoria imperiului româno-bulgarO, corespondenţa lui 
Ioaniţfl domnulü Románilorü cu Papa Inocenţiu III şi în
coronarea sa ca rege alü Románilorü şi Bulgarilorű, rcs- 
belele lui Ioaniţtt şi Ioanü Asanü cu Grecii şi Latinii, 
invasiunea Tátarilorü, venirea Turcilorü în Europa, in
cursiunile lorü în Ţâra-românâscă şi Moldova şi resbelele 
cu denşii, în fine relaţiunile internaţionale alü ţ0rilortt 
române cu Ungaria, cu Polonia şi scaunulü Papalü.

Lucrarea va continua în acestü modü, şi tipărirea 
va începe când tóté documentele cunoscute vorü fi com
binate în ordine cronologică. In acestü modü vomű avé 
unü corpü cátü se póte mai completü alü documente
lorü privitóre la istoria Románilorü anterioră secolului 
alü XVII-lea.

O îmbunătăţire a acestei lucrări o datorimü bună
voinţei d-lui Obedenaru, alü cărui zelü neobositü pentru 
lucrările istorice vé este tuturorü cunoscutü. D-sa a bine
voitü a luá asupra-şi însărcinarea de a face sé se cola- 
ţioneze cu originalele din Vaticanü unele cuvinte şi mai 
alesü nume proprii, cari se parü a fi greşitfl tipărite de 
Theiner. Colaţionarea acésta se face de cătră paleografii 
deprinşi cu astfelü de lucrări. Numele proprii, a cárorü 
descifrare presintă dificultăţi şi nu este sigură, vorü fi 
chiar facsimilate după originale.

Colecţiunea documentelorü privitóre la istoria Ro
mánilorü din secolii XIV şi XV s’a îmbogăţitfl printr’o 
fórte preţiosă serie de 74 copii fotografice de pe docu
mentele originale din archivele imperiale dela Moscva. 
Aceste documente scrise parte în limba latină şi altă 
parte mai mare în limba slavonă, suntü tractate de ale 
domnilorü Moldovei şi Ţârei-românesc! cu Polonia, şi alte 
scrisori privitóre la relaţiunile ţ0rilortt române cu acelü 
regatü. Ele au aparţinutfi archivei de statü a Poloniei 
şi despre aceste documente vorbesce Dogiel, publicándü 
17 dintre cele latine (Codex diplomaticus, I, 597—623). 
Multe dintre documentele latine suntü numai resumate 
pe scurtü de Dogiel ér altele neamintite cu totulü. Acéstá 
colecţiune de celü mai mare preţfi a trimis’o Academiei 
d-lü eolegü N. Kretzulescu a cărui rîvnă luminată pentru 
cercetările istorice ne este de multü cunoscută.

(Va urmă.

SCIRÎ TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz Xrans.«)

Karw in, 9 Marţie. — ' Du pa rapórtele 
oficiale despre nenorocirea din Minele de aci, nu- 
raérulü celorü mântuiţi este de 18 ómenl, alü

celorü nenorociţi 105, cari lasă, în urmă-le 43 
vëduve şi 79 orfani. Până erî înainte de amé^ï 
s’au desgropată 69 de cadavre.

Nro. 11— 1885.
reun.

Convocare.
Domnii înv0ţători şi alţi bărbaţi, membrii ordinari 

şi ajutători ai »reuniunei înv0ţătoriloră gr. or. români 

din protopresbiteratulü Făgăraşului« în sensulü §-lui 25 

din statute, sunt prin acésta convocaţi a lua parte la a- 

dunarea generală ordinară din anulü acesta, care se va 

ţinea Joi în 28 Februariu a. c. st. v., la 11 óre a. m., 

în localulă şc0lei elementare gr. or. din Făgăraştt. 

Obiectele:

1. Participarea în corpore la serviciulü divinü în 
biserică pentru invocarea duhului sántö.

2. Deschiderea adunării în localulü şcolei.
3. Ioveţătorultt în faţa seólei ca institutü de edu- 

caţiune morală, estetică şi religiósá, disertaţiune de Ni- 
colae Aron.

4. Originea şi problema şc0lei în generalü, în spe- 
cialü problema şcolei nóstre poporale, disertaţiune de 
Ioanü Capétá.

5. Din însuşirile învâţătorului relative la tinerea 
unei disciplini bune în scóla poporală, disertaţiune de 
Nicolae Ludu.

6. Tractarea limbei maghiare în scóla poporală, di
sertaţiune de George Taflan.

7. Prelegere practică din Istoria patriei, desvoltată 
de George Dobrin.

8. Din religiă: tractarea metodieo-didactică a tipu
lui caractcristicü din Istoria biblică: Iacob şi cu cei 12 
fii ai lui.

9. Din geografiă: tractarea metodico - didactică a 
comitatului FăgăraşO dimpreună cu părţile lui constitu
tive, comună, cercü etc.

10. PeneşO Curcanulü, poesiă de V. Alesandri, de
clamată de Georgiu Dobrin.

Raportulü casarului, curente.

Făg ăr a ş f l , 16 Faur 1885.

Nicolae Aron, Nicolae Lud«,
v.-preşedinte. secretarii.

D I V E R S E .
Omorü. — Luni 11 curinte, 4iee »Democratulü* din 

Ploiescî, în timpulü nopţei, individulü Iorgu Mihăescu din 

subur. bisericei sf. Dumitru, de profesiune gázarü, fiindü 

la casa sa cu unü báiatü, căci soţia sa era la tatálü 

séu, aflându-se în cestiune de divorţtt, pe când mâncâ, 

au venitü doi cumnaţi ai séi: unulü tímplarü la Sinaia 

anume Costică şi allulü în serviciulü armatei anume 

Iorgu, şi pe când voiau sé mănânce şi ei împreună cu 

dínsulü, aceştia l’au apucatü de gátü, l’au strangulatü şi 

i-au strápunsü corpulü de mai multe ori cu unü pironü 

de ferü pănă l’au lásatü mortü şi au eşittt din casă p’o 

feréstrá; ér copilulü de frică, stándü virítü sub pat.ü, 

când a venitü sora sa, o fată, care se afla dusă în ve

cini, plángéndü a spusü faptulü şi s’a datü alarma. Omo- 

rîtorii sunt prinşi şi justiţia urmézá cu cercetarea. Se 

crede că omorîtorii au comisü acestü faptü voindü sé

résbune pe sora lorü, soţia asasinatului.
* i*

Unü incendiu íngrozitorü. — Acum câteva 4ile, a 

isbucnitü la Dantzig unü incendiu într’o casă locuită de 

trei-spre*4ece familii. Mai ánféiu a luatü focü scara. 

Cu tóté acestea, pompierii au pututü sé scape ş0se per

sóne. Mai multe altele au sáritü pe ferestre; trei per

sóne au fostü greu rănite şi doué mai uşorD, voindü sé 

scape sárindü. Doué persóne şi unü copilü au peritü 
în flăcări.

—0—

0 întâmplare nenorocită. — ţ)iarulă »L’Echo de 

Paris* reproduce urmátorulü faptü diversü după unü 

4iarü din Pirinél: O întâmplare fórte nenorocită a ín- 

tristatü oraşulfl.... Era nópte. Unü {éranü cobora mun

tele cu cósa pe umérü. Pe drumü, ínfélni — fără sé-lü 

védá — pe unü ténérü pástorü care se urca pe acelaştt 

drumü. Cei doui ómeni se isbiră unulü de allulü ast

felü íncátü.,.. , — cine ar puté crede! cósa ţâranului 

tăia capulü păstorului! Ei bine! suntü cu adevératü ómen! 

cari n’au norocü.

--- o ----

Renumitulű şi admirabilulü metodü de vindecare a d-lu 

Prof. Dr. Albert, Parisü, Place du Trone 6, recunoscuţii de câtră 

o«le mai marí autorităţi medicale, se póte recomandă fie-cáruia, 

care sufere de epilepsia, de cârcei şi de nervi, Ac' ’-eseze-se dar fie

care bolnavű cu totă încrederea la mai susü numihílű şi mulţi, cari 

póte au desperatü. vorü recâştigă sănătatea lorü. In casa d-lui pre- 

fesorű gásescü toţi cei ce sufeiu deeârcei unu adăpostii linislitű, cei 

lipsiţi de mijlóce se vorü luă în considerare; după cum aflamü, 

preţurile suntü fórte eftine în raporfu eu oraşulfl celü mare. Tratarea 

prin corespondiţă după trimiterea unui istoricü esactű alü bóléi. 

Se mai observă îneă. că Prof. Dr. Albert numai în urma unorü *•- 

ltsuate învederate pretinde onorarü.

Editorü: lacobti Mureşianu.

Redactorii responsabilă: Dr. Anr«Ift Mb m íím h
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Ctarsulù ia bursa de Vlena
din 7 Martie st. n. 1885.

Rentă de aurii 4°/0 . . . 99.20 
Rentă de hârtiă 5°/0 • • 94 25 
Imprumutulâ căilorti ferate

ung a re ..................... 147.25
Amortisarea datoriei căi

lorti ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . .  99.— 

Amortisarea datoriei căi
lorti ferate de ostil ung.
(2-a emisiune) . . . .  122.50 

Amortisarea datoriei căi
lorti ferate de ostil ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.25 

Bonuri rurale ungare . . 103.50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C3.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t i.........................102.50
Bonuri cu cl. de sortarel02.75 
Bonuri rurale transilvane 102.75

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung......................
ImprumutulO cu premiu

ung.................... ... •
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurti austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ung a re .....................
Act. băncel de creditti ung. 
Act. băncel de creditti austr. 
Argintulil —. — GalbinI

îm părătesei..............
Napoleon-d’o r I ..............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

103.-

119.-

118.80
83.65 
84.10 

109 20 
139 25

869 -  
311.75 
303.70

5.81
9.79V2
60.40
124.2

GAZETA TRANSILVANIEI 

B u r s a  d e  B u c u r e s c î .

1885.

Cota oficială dela 23 Februariu st.

Cump.

Renta română (5%). . .
Renta rom. amort. (5°/0) .

» convert. (6%) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .
Credit fonc. rural (7°/0) .

* Ji jj (5°/o)
» » urban (7°/o) •

> (6%) •
» V  » (5°/0)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. .

« » » Naţională
A u r i i ............................
Bancnote austriace contra aurii

1884.

vênd.

92V*

95Vi
89V2
32

101V*
853/s
961/a
91Vi
84

1210
296
215

ll."/e7 o

Cursufu pieţei Braşovu

din 9 Martie st. p. 1885.

Bancnote românescî . . . .  Cump. 8.90 Vând.

Argint românesc.................... » 8.80 *

Napoleon-d’o r i ....................

Lire turcescî.......................

Im peria li...........................

Galbeni...............................

Scrisurile fonc. »Albina*

Ruble Rusesc!....................

Discontulii » . .

9.78 

11.—

* 10.—

5.70 

» 100.50 

» 128.—

7— 10 °/0 pe anü.

8.92

8.85

9.80

11.04

10.02

5.76

101.-

129.—
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X t t e r s u l u  t r e n w r i l o r ă

pe linia Predealfl-Bndapesta şi pe linia Teiuştt-Aradft-ltiHlapesta a calei ferate orientálódó statiW^g^ji»^

F r e d e a l t t - B n d a p e s t a B u d a p e s t a — P r e d e a l ü

Trenü
accelerat

Trenü
de

persóne

Trenü
>mnibua

Trenă
de

persóne

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenü
accelerat

Trenü
omnibus

Bucurescî 7.15 __ __ __ Viena 8.25 8.35 3.30 8.00
Predealü 1.09 - - 9.50 Budapesta 8.00 6.55 9.45 2.47

Timişii 1.33 __ - 10.15 Szolnok 11.24 10.55 12.18 6.36

Braşovtt i 2.06 •— ' - 10.50 P. Ladány 2.01 2.04 1.59 10.09

? ( 2.16 6.30 5.45 Oradea mare ) 4.11 5.13 3.20
Feldióra 2.44 7.09 6.28 ( 4.21 9.37 3.25
Apatia 3.03 7.41 7.07 Várad-Velencze 4.29 9.45 —
Agostonfalva 3.18 8.09 7.42 Fugyi-V ásárhely 4.40 9.59 —
Homorodti 3.51 8.53 8.51 Mezö-Telegd 5.02 10.28 3.56
Haşfaleu 4.51 10.18 10.52 Rév 5.46 11.41 4.31
Sighifpra 5.11 10.55 11.56 Bratca 6.09 12.15 —
Elisabetopole 5.39 11.36 12.43 Bucia 6.28 12.48 —
Mediaşti 6.00 12.11 1.23 Ciucia 6.52 1.48 5.28

Copsa mică 6.29 12.35 2.07 Huiedin 7.32 3.21 6.01

Micăsasa — 12.54 2.27 Stana 7.51 3.54 —
Blaştu 7.02 1.29 3.06 Aghiriş 8.12 4.34 —

Crăciunelu — 1.45 3.22 GhirbSu 8.24 4.52 —

Teiuşft 7.38 2.26 4.15 Nedeşdu 8.38 5.11 —

Aiudti 7.55 2.48 4.44 rí«»,« ( 8.57 5.40 7.08

Vinţulti de susti — 3.12 5.10
ţjlUţlu |

9.23 6.00 7.18

Uióra — 3.19 5.19 Apahida 9.50 6.29 —

Cucerdea 8.24 3.36 5.47 Ghiriş 11.15 8.14 8.29

Ghirisfi 8.48 4.10 6.38 Cncerdea 12.04 9.49 8.53

Apahida — 5.39 8.51 Uióra 12.12 9.58 —

(
rin gin > 10.08 559 9.18 Vinţulti de susti 12.19 10.07 —

? ( 10.18 6.28 8.00 Aiudti 12.45 10.42 9.17
Nedeşdu — 6.54 8.34 Teiuşft 1.15 11.32 9.40
Ghirbéu — 7.10 8.59 Crăciunelti 1.44 12.03 —
Aghirişti — 7.25 9.35 Blaşti 2.00 12.24 10.12
Stana — 7.49 10.16 Micăsasa 2.34 12.43 —
Huiedinti 11.33 8.11 11.04 Copşa miei 2.52 1.22 10.45
Ciucia 12.06 8.52 12.17 Mediaşti 3.27 2.24 11.07
Bucia — 9.11 12.47 Elisabetopole 4.01 3.üí> 11.29
Bratca — 9.29 1.21 Sigiş0ra 4.50 4.17 12.15
Rév 12.25 9.52 2.05 Haşfaleu 5.08 4.51 12.30
Mező-Telegd 1.11 10.27 3.08 Homorod 6.47 7.07 1.32
Fugyi-V ásárhely 10.46 3.39 Agostonfalva 7.36 8.10 2.04
Vârad-Yelinţe — 10.56 3.55 Apatia 8.09 8.46 2.24

A  ( 1.49 11.04 4.06 Feldióra 8.41 9.20 2.44
Oradia-mare ^

1.54 11.14 7.30 / 9.20 10.15 3.15
P. Ladány 3.14 1.47 11.05 Braşovă > 6.00 3.25
Szolnok 5.10 4.40 2.37 Timişii — 6.57 4.03

BucLa-pesta 7.30 7.44 6.40 Predealü — 7.32 4.28

Viena 1 2.00 6.20 2.00 Bucurescî 10.25

Nota: Órele de nópte suntti cele dintre liniile gróse.

Teiuşfi-Aradik-Budapesta

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţultt de josü 
Şibotîi 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovaţii

Aradft
Szolnok
Budapesta
Viena

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

2.39
3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00
7.44

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenü
omnibus

8.20
9.10

6.38 8.24
6.56 8.41
7.15 9.01
7.48 9.30
8.05 9.45
8.45 6.10
2.10 7.27
6.40

6.20

Budapesta-Aradik-Teiiişik«

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

Aradú-Timi$óra

Aradft
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişdra

Trenă
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timiséra-Aradft

Timfséra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Ax*adü

Trenö de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16
6.50
7.11
7.44
R00

Viena
B u d a p e s ta

Szolnok

Aradú
Glogovaţii
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotă
Vinţulfi de josü 
Alba-Iulia 
Teiuşft______

8.25
8.00 

11.14
3.35
4.00 
4.16 
4.47 
5.02 
5.25 
5.57
6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

8.35
6.55

12.28
5.30
6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15
7.00

Simeria (Piski) Petroşeul

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
P  etroseui

Trenü
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05
6.43
7.00

W

Petroşeni—Simbria (Piski)

Petroşeul
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt

^Streiu

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


